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M. KNOWLES: Le premier ministre ou son
adjoint parlementaire peuvent-ils nous dire
quelle partie de cette somine de dix millions
de dollars servira à des fins d'ordre adminis-
tratif et quelle partie est destinée à l'achat
de denrées canadiennes? Si je ne m'abuse,
le premier ministre a dit que l'argent en cause
servirait à ces deux fins.

M. CLAXTON: Le conseil de l'Administra-
tion de secours et de rétablissement des Na-
tions Unies a, à sa première réunion, tenue
à Atlantic City, approuvé le budget adminis-
tratif qu'on lui a soumis et qui s'élevait à dix
millions de dollars, selon l'estimation établie
par le directeur général à la lumière des ren-
seignements dont il disposait dans le temps.
Le total des revenus que l'UNRRA s'attend
à recevoir sous forme de contributions des
nations qui en sont membres s'élève à environ
2,000 millions de dollars, de sorte que les
honorables députés peuvent facilement calculer
quelle partie du revenu total de l'UNRRA
sera dépensée pour des fins administratives.

M. KNOWLES: Le budget administratif est
réparti proportionnellement aux contributions,
n'est-ce pas?

M. CLAXTON: Ce n'est pas tout à fait
cela. Le budget administratif est réparti entre
les différents pays sur une base qui ne con-
corde pas avec les contributions. Je puis
fournir des renseignements à l'honorable dé-
puté quant à la base établie, s'il le désire.
La proportion des dépenses pour fins d'admi-
nistration que le Canada doit payer est fixée
à 3 p. 100 du total de dix millions de dollars,
mais notre pays, en versant sa contribution,
peut y comprendre le montant qu'il doit verser
pour les fins de l'administration comme une
partie de la somme totale qu'il s'engage à
contribuer.

M. DIEFENBAKER: J'aimerais poser une
question concernant le personnel administra-
tif. A la lecture du compte rendu des déli-
bérations aux Etats.Unis, on constate qu'un
bon nombre de personnes y sont formées dans
le but d'occuper des postes dans le personnel
administratif. J'aimerais savoir si des Cana-
diens suivent actuellement ce cours de for-
mation et connaître quel est le nombre de
ceux qui seront appelés à occuper des postes
quand l'administration sera en plein fonction-
nement, ainsi que les qualités requises pour
occuper un poste dans cette administration.

M. CLAXTON: Une des résolutions adop-
tées par le conseil à Atlaiitic-City stipulait
que le personnel recruté devrait revêtir un
caractère international. Je puis citer la réso-
lution si mon honorable ami le désire. En

autant que je sache, cette résolution est suivie
par l'administration et le directeur général
Lehman, en recrutant son personnel, s'efforce
de mettre la main sur les gens les mieux qua-
lifiés pour remplir la tâche assignée sans tenir
compte de leur pays d'origine. D'un autre.
côté, il voit à maintenir le caractère propre-
ment international du personnel. La liste du
directeur général adjoint en fait foi. Sir
Arthur Saler est premier sous-directeur général.
Membre de la Chambre britannique et ancien
ministre de la couronne, dans le Royaume-Uni,
il jouit d'une grande expérience dans le do-
maine du transport. Les autres sous-directeurs
généraux viennent, je crois, de sept ou huit
pays différents. Sir Frederick Leith Ross est
sous-directeur général pour l'Europe, et un
Canadien, M. Van Gelder, est sous-directeur
général chargé de l'administration. Plusieurs
autres Canadiens font déjà partie du personnel
de l'Administration de secours et de restaura-
tion. Lorsque les journaux disent que cet
organisme est à se composer un personnel pour
service à l'étranger, ils sont en avance sur
l'administration elle-même sous ce rapport, car
jusqu'ici cette dernière ne s'est guère montrée
empressée à se composer un personnel pour
service à l'étranger. Elle s'est occupée d'orga-
niser son travail à Washington, et actuelle-
ment elle a presque tout le personnel requis
à cette fin. J'ignore au juste combien d'em-
ployés il lui faut encore, mais les Canadiens
que la chose intéresse devraient s'adresser di-
rectement à l'administration de l'U.N.R.R.A.,
DuPont Circle Building, Washington, et leur
demande recevra la même attention que les
autres. L'U.N.R.R.A. ne doit pas recruter d'em-
ployés pour service au Canada.

L'hon. M. STIRLING: Les sous-directeurs
.auxquels l'honorable député a fait allusion
gardent-ils domicile dans leurs propres pays
où ils conservent contact avec le gouverneur
Lehman, ou iront-ils habiter Washington pour
y accomplir leur travail?

M. CLAXTON: Tout dépendra de leurs
fonctions. Quant à M. Van Gelder et aux
autres qui s'occupent de surveiller les besoins,
de procurer des approvisionnements, d'admi-
nistrer l'organisation, de régler les questions
de personnel ou de finance, ils seront tous
domiciliés à Washington.

Quant aux sous-directeurs généraux charg4s
d'étudier les besoins sur place, comme air
Frederick Leith Ross, posté à Londres, il y en
aura d'autres qui seront postés dans divem
pays d'Europe lorsqu'ils pourront s'y rendre.
De même, il y en aura en Extrême-Orient.
Cela dépendra de leurs fonctions. A Plieure
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